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Ott leszünk
Kolozsvár, aug. 12.

Az üzenet Romániának elment. 
Nem pecsétes levélben. Sem nagy
követünk utján. Hanem Magyarország 
első házából, a parlamentből kiáltot
ták oda a háború kitörése óta foly
ton fenyegető szomszédnak, hogy ha 
moccanni mer ellenünk:

Ott leszünk és nem emberekkel, 
hanem tigrisekkel fogja szembetalálni 
magát.

Az egész magyar nemzet szólalt 
meg gróf Károlyiban akkor, midőn 
ez ultimátumot tudtára adta Romá
niának. Mert gróf Károlyi azt reméli, 
azt hiszi, arról van teljesen meg
győződve, hogy ha csakugyan arra 
kerülne a sor, hogy Romániával 
szemben kéne megvédjük hazánkat, 
egész Magyarország talpra állana. 
Nem lenne senki sem „nélkülözhetet
len“. Hivatalokban, gyárakban, üzle
tekben, m űhelyekben megszűnne min
den munka és akinek csak épkózlába 
van, lelkesedéssel, „ tig ris“ bátorsággal 
sietne a m agyar föld védelmére. Még 
a különböző Irodákba menekültek is 
fegyvert fognának és hadbaállanának 
még azok a sok ezerek is, akik a 
hadseregszállitás, istápolás és még 
sok másfélének köpenyege alatt ma

mentesítve vannak a csapatszolgálat 
alól. Úgy képzeli, úgy hiszi gróf 
Károlyi, hogy az első román ágyu- 
szó úgy fog hatni, mint Petőfi: 
Talpra m agyarja és mindnyájan ott 
leszünk. Mi is ezt reméljük, ezt hisz- 
szük. Élet-halál harc lesz, igaz, de 
százszor inkább a halál, mint a rab
szolgaság.

Pro Patria f  

3fj. őr. Török Tstván hősi halála
Most már vége az utolsó reménység

nek is, kétségtelen bizonyítékok vannak, hogy 
ifj. dr. Török István ügyvéd, népf. főhadnagy 
meghalt. Mint az alábbi hiteles értesítésből 
olvasható, nem puskagolyó oltotta ki a ne
mes életet, hanem schrapnelszilánk okozta 
halálát. Orosz földön, Volhyniában karddal 
a kezében csapatja élén érte a kegyetlen lö
vés. Mint igazi hős halt meg a hazáért, ame
lyet talán senki sem szeretett jobban nálánál.

Most már ott pihen Volhyniában Ka- 
rásin orosz község temetőjében a többi ma
gyar hősökkel, akik mindenüket feláldozták 
érettünk. Imádkozzunk, hogy legyen örök 
pihenésük csendes s adja az Isten a magyar 
hazának meg azt, amiért meghaltak.

A szomorú értesítés különben igy szól: 
Tábori posta 227. 1916. aug. 1.

Igen tisztelt Uram !
Engem ér a szomorú feladat, hogy az 

ön révén a hozzátartozókat arról értesítsem,

hogy kedves fivére, ifj. dr. Török István fő
hadnagy hősi halált halt és ma délután 
Karásin községben Volhyniában, az orosz 
temetőben örök nyugalomra helyeztetett. 
Julius 29-én délután a Stochod vonal körü
lötti harcokban, Zarece község közelében egy 
Schrapnell szilánktól megsebesült, mely a 
jobb oldalon érte és a vese tájékán testébe 
hatolt. Kezdetben még hordágyra sem akart 
feküdni, annyira keményen tartotta magát. 
A segélyhelyről az Utközetvonathoz szállítta
tott el és onnan 30-ikán reggel Karpitowka 
községbe, a hadosztály tábori kórházába ke
rült. Az utolsó pillanatig eszméletnél volt és 
csodás nyugalommal beszélgetett és intézke
dett augusztus havi fizetésének hovaforditása 
iránt. Sem ő, de mi sem gondoltuk, hogy 
ilyen hamar fogja örökre lehunyni szemeit. 
Az orvosok azonban tisztában voltak azzal, 
hogy sebesülése igen súlyos és a haslövésre 
való tekintettel, mely a beteg feltétlen nyu
galmát igényli, néhány napig itt akarták tar
tani. Azonban hasztalan.

Temetése fél 2 óra előtt ment végbe 
Karasin község temetőjében, a szolgálatmen
tes tisztek és legénység jelenlétében. Az el
hunyt külön sírban és koporsóban nyugszik, 
melyet számára készíttettem.

A fejfán eredetileg német felirat volt, 
melyet azonban a következő magyar feliratú 
táblával cseréltettem fel: itt nyugszik ifj. dr. 
Török István népf. főhadnagy m. kir. 6. 
népf. gy. e. 3. zászlóalj.

Meghalt 1916. augusztus 1-én.
A koporsón anilin ceruzával a követ

kező megjelölés olvasható: „Dr. Török.“ A 
koporsóba helyezett fenyőfagalyakból és 
őszi rózsákból font koszorúból 2 virágot a 
család számára eltétettem.

A szertartás, mivel csak katholikus lel
kész volt jelen, a református legénység egy 
zsoltárénekéből, a lelkész németnyelvű be
szédéből, az én magyarnyelvű tolmácsoló 
beszédemből állott, melyet az összes jelen
lévők által elénekelt „Szózat“ zárt be. A 
sírról fényképfelvétel is készült, mely a

TARCA.
D r. prohászka Ottokár püspök 

a felebarát! szereiéiről
A mai nagy, nehéz időkben keservesen 

kellett tapasztalnunk, hogy mily kevés szo
ciális érzés lakik a magyar népben s társa
dalmunkban s ugyanakkor sürgős feladatunk
nak ismertük föl, hogy a hiányzó szociális 
érzést kineveljük s fejlesszük. Mikor azt állí
tom, hogy a magyar népben kevés a szo
ciális érzés, az nem annyit tesz, hogy nincs 
jó szive, vagy hogy nem könyörületes s ada
kozó ; azt sem akarom azzal mondani, hogy 
kegyetlen s nem akar segíteni, hanem igenis 
azt akarom nyomatékozni, hogy mindez a 
jóság az irgalmasság cselekedeteinek jósága, 
melyek szabadjára vannak hagyva s melye
ket akkor gyakorol, amikor akar, de amellett 
nem érti át kötelességét, mely embert em
berhez s embert a közhöz, a társadalomhoz

fűz. Nem érti, hogy a magántulajdon is fel
sőbb jogok keretében áll s hogy azt nagy 
közkötelességek terhelik s korlátozzák; nem 
érti, hogy az a liszt, az a kenyér csak mér
tékkel az enyém s hogy a mértéken túl 
ahhoz a közérdeknek ugyancsak köze van ; 
nem érti, hogy az egyén munkája a közmun
kába s táplálkozása a köztáplálkozásba van 
beállítva. Szidjuk az olasz Salandrát, aki 
„szent önzésről“ beszélt s nem vesszük 
észre, hogy ez az átkozott önzés utolsó 
porcikánkig átjár mindnyájunkat, a nagybir
tokost, aki legfőbb érdeknek a minél na
gyobb bérösszeget; a gazdát, aki legfőbb 
érdeknek a minél magasabb árakat nézi s 
igy tovább az járja át a falusi asszonyt is, 
aki egy koronát is elkérne s elfogadna kettőt 
is egy tojásért, ha nem félne, hogy becsuk
ják érte.

E nagy neveletlenséggel szemben föl 
kell világosodnunk s föl kell világosítanunk 
másokat, hogy ez mind igazságtalanság, zsa
rolás és jogtalanság s hogy nem értjük a 
felebaráti szeretetet, ha nincs szociális érzé

sünk s nem tekintjük a közérdeket saját 
érdekünknek, ha nem működünk közre a 
közjón époly lelkiismeretességgel, mint ahogy 
dolgozunk saját magunk érdekén és javán.

Az első k ö z r e-müködő a hatóság, 
azután pedig minden e g y e s n e k  kell a 
hatósággal k ö z r e-müködnie. A neveletlen 
ember ezzel szemben azt mondja: kinek mi 
k ö z e  hozzá, hogy tüzbe szórom-e a gabo
námat s Dunába a lisztemet; kinek mi 
k ö z e  hozzá, hogy bevetem-e a földemet? 
Kinek mi k ö z e  hozzá, hogy söprök-e, 
hogy köpködöm a piacon s a vasúti fülké
ben, hogy lopom a napot füstös-mocskos 
kávéházakban ? Pedig, hiába, mindehhez 
k ö z ü n k  van ; közünk van hozzá, hogy az 
utca sártenger, hogy a mező dudvás talaj, 
hogy a kávéház s a büntanya baciliusfészek 
ne legyen! Hogyne volna ahhoz közünk, 
ami a közjót, a közerkölcsöt, a közerőt, a 
közszellemet, a közegészséget rontja s tönkre
teszi ?

Ebben a közreműködésben lelkiismere
tesen teljesítenünk kell a hatóság rendeletéit
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családnak nehány nap múlva meg fog kül
detni.

Elhunyt bajtársam, kihez engem a
bajtársiasságon kivtll egy eszményi kapcsolat 
is fűzött, a bölcsesség, erő és szépség jegyé
ben, megsebesülése ulán azt kívánta, adjam 
ki augusztus havi illetményeit, nehogy pénz 
nélkül menjen a kórházba. Noha ez julius 
30-án még nem volt illetékes, ezt a kérelmet 
nem tudtam megtagadni és kifizettem 87 K, 
mint századparancsnoki illetményt jul. 29-ig 
3 koronájával. 33843 K fizetéselőlegül au
gusztusra. Ezen összegből 225 koronát álta
lam Őnagysága címére küldetett, 50 koronát 
nálam hagyott tiszti étkezdéi számlája ren
dezésére, a többit magánál tartotta. A halál 
bekövetkezése után szolgája 197 kor. 24 
fillért adott át nekem, az 50 koronából én 
560 K fizettem ki, a fennmaradt 74'40 K 
hozzáadása után nálam 271'64 K van őri
zetben, melyet néhány nap múlva, amikor 
az özvegy már értesülve lesz a katasztrófáról^ 
Kolozsvárrá el fogok küldeni. Nem hagyha
tom említés nélkül, hogy a hadbiztossag az 
augusztusi fizetésnek júliusban történt előle
gezését kifogásolni fogja, remélem azonban, 
hogy megtérítésre, amely engem terhelne, 
nem fog sor kerülni.

Átvettem továbbá az elhunyt jegyző
könyvét és pénztárcáját, melyeket a pénzzel 
egyidejűleg el fogok küldeni. A podgyászt 
Kokas tisztiszolga parancsomra elcsomagolta 
és mihelyt lehet, el fogom küldeni. Szeret
ném, ha a tisztiszolga számára tudnék uta
sítási parancsot kieszközölni, mert ez volna 
a legbiztosabb. Máskülönben a 4. hadsereg 
hagyatéki osztálya utján történik az elszál

lítás, mely nagyon hosszadalmas és meg
bízhatatlan.

Nagyon kérem uraságodat, kegyesked
jék elhunyt fivére özvegyét és atyját, kinek 
kártyáját azt hiszem már nem is olvashatta 
el, kíméletesen a súlyos csapásról értesíteni, 
amely a családot érte. A kíméletes értesítés 
kívánsága késztet arra, hogy ne az özvegy
nek közvetlenül, hanem önnek írjak.

Nagyon kérem, kegyeskedjék a gyászba- 
borult özvegynek kisgyermekeivel és az 
egész családnak a III 6. népf. gy. zlj. tiszti
karának mélyen érzett részvételét tolmácsolni. 
Nagyon, de nagyon szerettük valamennyien 
az elhunytat kiváló úri modoráért, vig, hu
moros, kedélyes és egyenes, tiszta jelleme 
miatt.

Engem, miként jeleztem, mindezeken 
felül a legőszintébb nagyrabecsülés érzelmei 
fűztek a megboldogulthoz.

Szerencsétlen barátunk emlékét min
denkor kegyelettel fogjuk megőrizni.

Talán mondanom sem kell, hogy bár
mely tekintetben szívesen, a legnagyobb kész
séggel állok a család rendelkezésére.

Az exhumálás, amint a tábori lelkész 
mondja, október 1 -je előtt nincs megengedve. 
Jelenleg az itt folyó harcok miatt különben 
is lehetetlen. Útirány Lublin, Kowel, Gry- 
wialki, innen kb. 20 km. kocsin.

Fogadja mélyen tisztelt Uram nagyra
becsülésem kifejezését, mellyel maradtam

szolgálatkész tisztelője : 
F rank  Gyula főhadnagy

gazd. hiv. főnök.
III 6. népf. gy. e. zlj. Táboriposta £27

A harctéri helyzet
C sa p a te lto lá so k . — A z o r o s z o k  m e g s z á llo t tá k  D ela ty n t. — 
V issza v er tü n k  m inden o la s z  tá m a d á s t . — A fr a n c ia  f r o n 
ton  nem  tö r tén t sem m i k ü lö n ö s fo n to s sá g ú  e s e m é n y . —

A B alkán  c s e n d e s .
E héten a hadszíntereken nem történt 

semmi nagy változás. Kivéve az olasz fron
tot, ahol tizennégy hónapi hősies védelem 
után fel kellett adnunk a görzi hídfőt, amely 
azonban, mint a katonai szakírók megálla
pították, semmi jelentősebb befolyással nem 
lesz ottani helyzetünkre.

Az orosz fronton az oroszok kisebb- 
nagyobb támadásokat intéztek ellenünk, de 
semmi sikert nem tudtak elérni. Bukoviná
ban pláne mi haladunk több helyt előre,

dacára, hogy az oroszok egész rajvonalakat 
szánnak a halálnak.

A nyugati hadszíntéren, mint a német 
nagy főhadiszállás konstatálta, a nagy angol
francia offenziva kudarcot vallott és leszá
mítva pár kisebb helyi sikerről, a németek 
erősebbek ott, mint valaha. Verdun körül 
pedig mind jobban szorul a németek gyűrűje 
és már a franciák sem hiszik, hogy még 
sokáig tarthassa magát.

A balkáni hadszíntérről elég ha közöl-

s neveletlen ember az, ki azokat komolyba 
nem veszi s mindenképpen kijátsza. Vonat
kozzanak azok bár élelmezési ügyekre, vagy 
a fémtárgyak beszolgáltatására, ami közön
ségünk azokat kritizálni vagy ignorálni szokta, 
de eszeágába sem jut, hogy azokat telje
sítse.

Szent önzés, igazán szociális érzés az, 
mely a magáéban is a másét nézi s a  
magáéban a másét is szolgálja s előmoz
dítja ; ellenben pedig átkozott önzés az, 
mely a magáét úgy tekinti magáénak, hogy 
abból a másét kizárja. S ha még lehetne 
kizárni! De hiszen ép az a baj, hogy nem 
lehet a magáéból a másét kizárni. Ha ugyanis 
nem dolgozom, annak más is megadja az 
árát; ha pazarlók, azzal mástól vonok el 
valamit, amit ő célszerűen felhasználhatna ; 
ha léha, piszkos s egészségtelen környezet
ben tüdővészes leszek, azzal másnak egész
ségét is veszélyeztetem ; ha ily nehéz idők
ben nem szántok-vetek, azzal mást teszek 
ki az éhhalálnak.

íme ezeket a kapcsolatokat be kell látni

s az azokból háruló kötelességeket lelkiis- 
meretbeli kötelességeknek kell nézni. Az 
egész társadalomnak közre kell működnie, 
hogy e részben magasabb felfogás érvénye
süljön. Erős erkölcsi s társadalmi visszaha
tással rajta kell ütni mindazon, ami a köz
erőt s közjót gyöngi i és az egyéni pazar
lásnak, tékozlásnak s ugyancsak az egyéni 
lumpolásnak s kihágásnak korlátot kell huzni 
a közjó magasabb fokú jogaival. Senkinek 
sem szabad valami olyasmi, ami az egész
nek á rt! Mikor hasad ránk a felvilágosult 
szociális érzésnek az a kora, amikor nagy- 
birtokost, gyárost, gazdát, munkaadót, ipa
rost, postást, kávést, színészt átjár a mások 
jogaira s javára való tekintet; amikor mélyen 
átérezzük s aszerint igazódunk, hogy csak 
az szabad nekem, ami másnak nem árt s 
hogy minden érdekem s javam csak a közjó 
s közérdek keretében mutatkozhatik be ? 
Ami e keretbe nem való, az nem emberarc, 
hanem karikatúra! Ez egy darabja annnak 
a gyakorlati kereszténységnek, mely egyálta
lában még nincs gyakorlatban.

jak azt a legújabb párisi hirt, hogy Serrail 
elutasította a francia vezérkarnak azt a kí
vánságát, hogy azonnal kezdje meg offen- 
ziváját. A legújabb hivatalos jelentések kü
lönben a következőket mondják:

Az orosz hadszíntéren Károly főherceg 
altábornagy hadseregharcvonala : A Kárpá
tokban csapataink Zabietól délre újra erős 
orosz támadásokat vertek vissza.

Stanislautól északkeletre, Monaszter- 
lickától délnyugatra az ellenség újólag túl
nyomó erővel támadott. Helyenként ugyan 
sikereket ért el, de végül kemény küzdelem 
után megállásra kényszeritettük. Az ezen 
területen küzdő csapataink éppen most érik 
el azokat a terepszakaszokat, amik — tekin
tettel az ellenséges csapateltolásokra — szá
munkra kijelöltettek. Az oroszok Delatynt 
és Tysznievicset megszállották. Stanislauból 
is harc nélkül kivonultunk.

A német főhadiszállás jelentése szerint : 
A Wiszniew-tó és Sinorgon között, valamint 
Crewótól északkeletre fekvő vidéken könnyű
szerrel visszavertünk számos gyenge orosz 
támadást. A Stochod arcvonalon az utóbbi 
napokban szenvedett vereségek után az ellen
ség általában élénk tüzérségi tevékenységre 
szorítkozott. A Nobel-tótól nyugatra Lubies- 
szow és Zaretschetől délre megkezdett 
harcok nagyobb kiterjedést öltöttek. Az oro
szok megkísérelt részleges támadásai nem 
sikerültek. \  Zaloscetől délre megkezdett 
harcok nagyobb kiterjedést öltöttek.

Az olaszok különösen Görztől keletre 
támadtak erősen, de visszavertük őket.

Az francia fronton és a Balkánon nem 
történt semmi nevezetes esemény.

Fontos tanácskozások  Bécsben. Bécsből 
jelentik: Bethmann Hollweeg német biro
dalmi kancellár és Jagow, a német külügyek 
államtitkára Bécsbe érkeztek, ahol fontos 
tanácskozásokat kezdtek meg. A tanácsko
záson Tisza is részt fog venni.

Séta a szappanok között
ív.

Kolozsvár, augusztus 12.
Valaha szép fehér, sárga vagy barna 

rudakban egymásra fektetve pihentek a mosó
szappanok. Aztán színben, illatban, csoma
golásban vetekedve ékeskedtek a szebbnél- 
szebb toilette vagy mosdó szappanok. De 
most, de most! Amikor közöttük vagy kö
zelükben járok, megdöbbenek a változáson 
és azon a szörnyű sülyedésen, ami a szap
panvilágban történt.

Ez volna a mosószappan ? ! mondom 
egy piszkos szürke tömegnek. Ez csupa sár, 
csupa agyag. Se habja, se szaga. Fuj, mosó 
szappanok csúfsága, amely nem mos, de 
piszkit. Nem habzik, csak szétmálik. És ön 
szappanos ur, mégis egy kilót nyolc koro
náért mér le ebből a szurrogo.umból!

Bizony a toilette szappanokkal sem ál
lunk jobban. Az áruk ezeknek is óriási ma
gasra szökött, de a minőségük ép oly mélyre 
sülyedt. Igen-igen tisztelt toilette szappan. Hol 
van az illata, hol a finom átlátszósága ? Hol 
a dús habja ? és más előkelősége ? És a 
többi mind! Akár bécsi, akár kolozsvári. De 
nincs különben a hires szegedi mosó szap
pannak s e ! Nem mos az istenadta, csak el
lágyul, mint a vizbeejtett cipó.
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így ette meg a szappant is a háború. Előr i 
$zör a húst, aztán a zsír', kenyeret s végül 
a szappant. Mert rettenetest eszik a háború. 
Mindent felfal, csak az árakat tenyészti. így 
van a szappannál is. Elromlott, megfogyott 
valamennyi, de az ára hihetetlen magasra 
nőtt. Ez a baj 1 Baj pedig azért, mert mos
dani és mosni kell. Ez is hozzátartozik az 
egészséghez, mint a táplálkozás. És ha gon
dot fordítanak az élelmiszerek maximálására, 
talán lehetne valami intézkedést létesíteni a 
szappanok irányában is.

A szappan igen fontos háztartási cikk. 
Fontosabb, mint a selyem teszem azt. Fon
tosabb mint a szőnyeg és az illatszer. Ha ezek 
drágák, hát isten neki, de a szappannak 
mégis jobban meg kellene becsülnie magát.

Ez alatt azt értjük, hogyha a szappan 
ilyen komisz, akkor legyen olcsó, vagy ha 
ilyen drága, akkor legyen jó 1 Vagy talán a 
szappan is olyan mint a tej, a túró, a kávé, 
a cukor, a kenyér, hogy tudniillik drága, de 
rossz 1 De hiába ! Mert ha a drágaság mel
lett még jó is volna, honnan szednék meg 
magokat a háborús konjunktúrákból hizó 
alakok ? 1

folynak a városon keresztül. Ezek a csapa
tok eddig Reni—Ismail—Chilia városokban 
táboroztak és amint beszélik, az lett volna a 
rendeltetésük, hogy Dobrogean át Bulgária 
és Törökország ellen vonuljanak. Hir szerint 
azonban Brussilov tábornok, aki hatalmas 
ellenotfenzivát vár, megerősítéseket kért.

M iért nem m ozgósít R om ánia?
„Miért nem mozgósít Románia“ cim 

alatt a „Dreptatea“ egy előkelő román állam- 
férfiúval folytatott beszélgetést közöl. Amig 
Románia — jelentette ki az illető politikus — 
délen biztosítva nincs minden meglepetés 
elől, nem gondolhat komolyan arra, hogy 
északon akcióba lépjen. A Szalonikibe ösz- 
szevont ententecsapatok mostani helyzete 
egyáltalában nem nyújt garanciát Romániá
nak, hogy Sarrail tábornok képes legyen 
sikeres offenzivára a Balkánon.

Augusztus hónap 1 -ével lapunkra uj
előfizetést nyitottunk.

Előfizetési fe l ié te íe ín k :
Egész é v r e ... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ...  32 K

— Fiflerelői alapítványok adományo
zása az érd, rom. kath. Státus fioevelőiben.
Az érd. rórti. kath. Status igazgatótanácsának 
folyó hó 12-én tartott ülésében a fennható
sága alá tartozó Finevelőintézetekben alapít
ványért folyamodók közül a következők nyer
tek alapítványt : A kolozsvári szent József fi- 
nevelőintézetben : Jakab Lajos, Szigethy Ala
dár, Benedek Géza, Kovrig Gyula. A kolozs
vári Mária Terézia fineveíőintézetben : Va
sas Tibor Jenő, Baumgarten István, Grónai 
Andor, Kiss Vince, Skalond Ferenc, Szólnay 
Endre, Rácz László, Hirschfeld Jenő Bogdán 
Károly, Fere.iCzy József, Bulbuk L3jos. A 
Csíkszeredái fineveíőintézetben : Rusz Sántha 
Elek, Sárosi Mihály, Orbán János, Kovács 
Ambrus, Páll Márton, Szekeres Gergely, Vi
rág Lőrinc, Demes Gabor, Katona József, 
Ferenczy Károly, Amb us Imre, Csiszér Ti
vadar, Nagy András, Dávid Lajos, Csató An
drás, Kovács János, Miklós Sándor, Kolozs
vári Sillye András, Tekse András, Zsigmond 
Kálmán. A gyulafehérvári fineveíőintézetben : 
Thomadl Ernő, Váradi Dániel István, Stitz 
Géza, Votsch Dezső. A kézdivásárhelyi fi- 
nevelőintézetben: Péterffy Mihály, Mihály 
László, Cseh András, Kiss Ödön, Mikó Fe
renc, Keserű Sándor, Fejér Gábor, Hosszú 
Béla, Opra Gábor. A marosvásárhelyi fine- 
velőintézetben: Czimbalmos Lajos, Tóth 
Menyhért, Farkasházy Árthur, Csákány De
zső, Kamenyiczki Antal, Sós Károly,' Szabó 
Mihály A székelyudvarhelyi finevelőintézet- 
ben : Márton András, Takó József, Pap An
tal, Baróti Dénes, Ferencz Lajo9, Bernáld 
György, Csibi Ferenc, Lázár Albert, Barabás 
György, Takó Károly.

— A postaládákból nem szedik  ki a 
leveleket. A sok mizéria között, amelyek a 
háborús állapotok következtében áiitak elő, 
nem utolsó helyet foglal el a táviratom késői 
kézbesítése, a levelek elveszése és lassú ex
pediálása. Velünk történt meg például, hogy 
csütörtökön délután a Jókai-utcai postahiva
tal ládájába, amelyen tábla még 6 órakor is, 
midőn levelünket bedobtuk, 4 órát jelzett a 
kivevésre. Este 8 órakor is, midőn arrafelé 
jöttünk, a 4 órát jelző tábla volt kitéve. így 
levelünk, hogy mikor került ki a postaládá
ból, nem tudjuk. De azt tudjuk, ha már a 
postahivataloknál levő ládáknál is ilyen ren
detlenségek fordulnak elő, akkor a többi 
postaládákba dobott levelek napokig sem 
kerülhetnek a címzettek íielyére.

— Egy szilva 10 íiílé r. Minden kom
mentár nélkül adjuk tudtára a hatóságnak, 
hogy a Deák Ferenc-utcai piacon a Kissné 
sátorában ma egy nagyszemü szilváért „csak“ 
10 fillért kértek.

— A köztisztv iselők  egyesületének tag
jai folyó hó 9-én a buza beszerzése végett 
értekezletet tartottak, melyen részletesen meg
beszélték a folyó évi 1750. számú miniszter- 
elnöki rendelet egyes intézkedéseit. Az eszme
csere kiterjedt az ügy minden részletére és 
a következő elhatározásokra vezette az érte
kezlet tagjait: a) lehetőleg minden tisztviselő 
törekedjék évi búzaszükségletét beszerezni;
b) miután a kormányrendeletek erre nagyon 
szűk koriátokat szabott és hogy ezen korlá
tok közé is nehány akadály ékelődött, az 
egyesek bevásárlása csak a rendelet igen lé
nyeges intézkedéseinek megkerülésével volna 
eszközölhető : az a határozat hozatott, hogy 
a buza beszerzése a köztisztviselők szövet
kezete utján eszközöltessék ; e) hogy ez ide
jében megtörténhessék, a szövetkezet tagjai 
felhivatnak, hogy az őket megillető buza be- 
szerezhetéséhez szüKséges bevásárlási enge
délyt a hatóságtól sürgősen kérjék ki és azt 
a bevásárlásra engedélyezett búzamennyiség 
értéke 50%-nak befizetése mellett legkésőbb 
folyó hó 20-ig a köztisztviselők szövetkeze
tének üzleti helyiségében a pénztárnoknak ad
ják á t ; d) az igy jelentkezők buzaszükség-

Németország kézizáloga
_1__

Több sz áz  m ili iá r in á l
r

Berlinből jelentik : Wohltmann dr. kor- j 
mánytanácsos, hallei egyetemi tanár érdekes 
cikkben foglalta össze a „Haitischen Zeitung“ 
hasábjain a Németország birtokában levő j 
kézizálogok értékét. Szerinte, szerényen szá
mítva, ezek a kézi/álogok száz milliard már
kát érnek. A professzor a megszállott észak
franciaországi területet, leszámítva belőle a 
franciák által birtokolt déUelszászi területet, 
tizenöt milliárd márkára becsüli. Ebbe bele
esnek azok a gazdag bányák is, amelyek 
nélkül nem állh u meg Franciaország ipara. 
Ebbe a becslésbe nem vette bele a francia 
lakosság készpénzé , amelyet éppen úgy fel
használhatnának mini az angolok elkobozták 
a német vagyonokat

A Belgiumból meghódított huszonkilenc- 
ezer négyzetkiluméicruyi terület értékét 50 
milliárdra becsüli Wohltmann tanár és itt 
sem számítva bele a lakosság készpénzét. 
Oroszországi hódításunk, amely legnagyobb 
részt mezőgazdasági birtok, 23 milliárd már
kát ér, amihez még hozzá kell számítani az 
épületeket, erdőket, gyárakat, vasutakat, úgy 
hogy az érték 40 milliárdra tehető. Szerbiát 
és Montenegrót nem foglalta bele Wohlt
mann tanár számításába.

Ezeknek a kézizálogoknak az értékével 
szemben milyen elenyésző csekély az a va
gyon, amit Anglia elkobzott ! Az egész nem 
rúghat többre 150 millió márkánál.

N ém etország m ellett.
Bukarestből jelentik: Carp Péter lapja, 

a „Moldova“ Írja : A mostani harcokban a 
sors bennünket Németország mellé állít. 
Senki és semmi nem akadályozhat meg 
bennünket azon feladatok megoldásában, 
amelyekre mi már ötven éve készülünk.

Brnssilov m egerősítést k é rt.
Ungheniből jelentik a bukaresti lapok

nak : Naponta nagy orosz csapatszállitások

F é lé v re ... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  16 K
U e g y e b é v re .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  8 K
Egy hóra  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  3 K

Elő lehet fizetni bármely naptól kezdve.

Lapunk kiadóhivatala tisztelettel tudatja, 
hogy akik nyaralni, vagy fürdőzni mennek, 
azoknak mindenüvé elküldi az ELLENZÉK-et, 
ha cimüket előre megírják.

Akik előfizetési dijjakkal hátralékban 
vannak, szíveskedjenek azokat mihamarább 
a kiadóhivatalnak megküldeni, hogy a lap 
további küldésében fennakadás ne álljon be.

Hirdetések és előfizetések felvétetnek : 
Deák Ferenc-utca 35 szám alatt. (Emelet,)

HÍREK
—  T alp ra  m agyar! Ezelőtt hatvannyolc 

esztendővel, március tizenötödikén irta Petőfi 
Sándor Budapesten a Pilvax kávéházban ezt 
a lángoló, gyönyörű verset és mint a szabad 
sajtó első termékét örömrivalgással, kitörő 
lelkesedéssel adták az emberek kézről-kézre 
és Kárpátoktól Adriáig palotában, kunyhó
ban, hegyen, völgyön, bércen, mindenütt e 
széles hazában egyebet sem hallani, mini: 
Talpra magyar I És a magyar nemzet talpra 
állott. Sajnos, hogy most e nagy időknek 
nincs egy Petőfije, mert ma talán még na
gyobb szüksége van a hazának, hogy mint 
hatvannyolc esztendővel ezelőtt, hogy igazán 
a nemzet talpra álljon. Petőfi helyett ma gróf 
Károlyi Mihály mutatta meg a véres kardot, 
amelyet, reméljük, ha végig hordoznak az or
szágban : Talpra áll a magyar nemzet. Imád
kozzunk, hogy úgy legyen.

A szaktekinté
lyek egész sora 
igazolja, hogy
257 (1-  )

Brázay flntíparasít fertőtlenítő szappana páratlan a maga nemében, mint olyan, 
mely a bacillusokat gyorsan és feltétlenül elpusztítja. Mindenütt 
kapható ! Készíti: B rá za y  K álm án sz a p p a n g y á r a .

Budapesti raktár: VIII. Baross-utca 43 sz.



letét a axövftkexet igazgatósága a ^ormány- 
rendelet intézkedéseinfk szigor»» betartása 
mellett törekedni fog beszerezni és a meg- 
nyjlvinidt óhajtások szerint a rendeletben 
előirt lisztminőségeket a szabályszerű »0 szá
zalékos kiőrlés utján előállittatni; e) az így 
előállítandó lisztből a résztvevő tagok tet
szés szerint egy vagy több hónapi esetleg 
egész évi lisztszökségletüket is egyszerre 1$ 
beszerezhetik; f) az ügyre vonatkozólag a 
köztisztviselők üzlethelyiségében minden dél
után 6 őrétől 7-ig bővebb tájékozódás sze
rezhető. . ..

— Boaánia 100 Taggoo kukoricát 
küld Hagyszebennek. Predcálről jelenti tudó- i 
sitónk: A bukaresti kiviteli bizottság elhatá
rozta, hogy a Nagyszeben és környékbeli 
román lakosság részére 100 vaggon kukori
cát és kukorica lisztet szállít a romániai 
érakon.

— Olcsó élet Hagyixebenben. Nagysze
benben paradicsomi állapotok vannak ami- 
einkhez képest. Például az ottani vendéglői 
árakat össze sem lehet hasonlítani a mieink
kel. íme egy szebeni vendéglőnek étlapi 
árai: Landmann-féle Mönchhofkeller: Leves 
30 fillér, zöldborsó feltéttel, vagy paraj tü
körtojással 1 K 40 f.; Tojásos galuska 50 f., 
uborkasaláta 40 fillér; egy kovászos uborka 
20 fillér, egy rántotta uborka salátával egy 
korona 40 fillér, borjupörkölt galuskával
1 korona 50 fillér, rántott csirke salátával
2 korona 80 fillér, borjufile 2 korona 30 fil
lér. A többi husnemüek 1 korona 50 és 
2 korona 60 fillér között váltakoznak. Egy 
bécsi, vagy natur szelet ára 2 korona 30 
fillér, ugyanennyibe kerül a fatányéros.

— Dalkör-mozgó. Az a nagy siker, | 
amiben a Dalkör-mozgónak a „Mindnyá
junknak el kell menni“ része volt, arra 
indította az igazgatóságot, hogy a most 
jövő vasárnapon is egy hasonlóképen nagy- j  
szabású drámát mutasson be műsorának | 
attrakciójaképen. A szenzációsnak Ígérkező 
uj dráma cime: „A fekete Brigitta“ három ; 
felvonásban, a főszerepben Nicolai Johann- : 
sennel. Egy züllött leányról szól ez a dráma 
megrázóan végzetes poénnel.

4 _______________ ____________ -

LEGüJABBj
Az „E llen zék “ tá v ira t-. . ------
te le fo n - é s  exps*essz>  
tu d ő s itá sa i.

Tisza gróf pcsben
Budapest, aug. 12.

Bócsből jelentik, hogy Tisza gr. 
miniszterelnök ma odaérkezett, hogy 
ró*zt vegyen azokon a tárgyalásokon, 
melyeket a közös kormány Bethmann- 
Hollweg német birodalmi kancellárral 
és Jagow államtitkárral folytat.

Budapest, augusztus 12.
A képviselőház mai ülésén Szász 

Károly elnökölt. Folytatták az adó
javaslatok tárgyalását. Elnök bejelen
tette, hogy Kelemen Samu Szatmár 
képviselője meghalt. Engedelmet kért,

E L L E N Z É K

hogy ş klrilyţ születése napján a 
Háa nevében Üdvözölhesse. A Háa 
hozzájárult. Az első szónok wa An? 
tal Géza volt, a javaslatok mellett 
beszólt. Polqnyţ Géza beszólt ezután 
a javaslat ellen.

Jisza és Károlyi beszé
dei hatása Romániában

Budapest, aug. 12.
Bukarestből jelentik, hogy Tisza 

gr, és Károlyi Mihály gr. beszédei, 
melyeket a parlamentben mondottak 
el, nem tévesztették el a hatást Ro
mániában A russzofil sajtó, melynek 
kezéből a két beszéd kiütötte a leg
veszedelmesebb fegyvert, most minden 
valószínűség szerint a legélesebben 
fog Magyarország ellen Izgatni.

Stanislau kiürítése
Budapest, aug. 12.

Stanislau polgármestere már 
augusztus 1-ón kihirdette, hogy az 
orosz túlerővel szemben a város nem 
tartható. A lakosságot figyelmeztette, 
hogy négy hétre lássa el magát éle
lemmel. Ottynia kiürítésekor Stanis
lau polgársága is elhagyta a várost.

f iz  oroszok hadisarca
Budapest, aug. 12.

Burdujeniből jelentik, hogy az 
oroszok Szucsava, bukovinai városra 
százezer rubel hadisarcot votettek ki. 
Miután a jómódúak elmenekültek, a 
szegények nem fizethettek, miért az 
oroszok sokakat túzokul hurcoltak el.

gethmann-)(ollweg 
a királynál

Budapest, aug. 12.
Bócsből jelentik, hogy a király 

Bethmann-Hollweg német birodalmi 
kancellárt hosszabb kihallgatáson fo
gadta.

}ía Verdun elesik
Budapest, aug. 12.

Géniből jelentik: A Daily Chro- 
niche irja: Ha Verdun elesik, ezzel 
eltűnik Páris előtt a franciák utolsó 
erődmüve. Verdun Franciaország szá
mára több mint egy vár: szimbólum. 
Verdun elestónek nemcsak katonai, 
hanem nagy politikai és erkölcsi kö
vetkezményei is lennének. Éppen 
ezért csakhamar szükségessé válik, 
hogy a verduni veszedelmet, amely 
oly közelről fenyeget, a szövetségesek
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Műsor:
Szombaton

Zsófia hercegnő

V a s ir n a p

Őfelsége, a vigéc

R e n d e s  h e ly á r a k  (jegyadóval együtt): 
Páholy I kor. Zártszék 6 0  fillér. I. hely 
4 0  fillér. II. hely 3 0  fillér.

E lő a d á so k  k e z d e te :  5 órakor, fél 7 
órakor, 8 órakor és fél 10 órakcr. lfa sá r -  
é s  ü n n e p n a p o k o n : fél 3, 4, fél 6
7, fél 9 és 10 órakor.

Alapítva: 1885.
EGYSZARVÚ Kolozsvár Má

tyás király-tér

gyógyszertár LsdeSj

Közkedvelt 
s maga ne
mében felül 
múlhatatlan

„ a legideálisabb bőrápoló,szeplő, májfolt s más rrem arctlsztátlanság ellen. Kétféle minőségben ké- 
* szül. Külön a szőkéknek, külön barnáknak, mert 

más természetű a szőke és más a barnák arcbőre

Ara 1 kor. 20 fillér. Amó-szappan hozzá 1 K 20 f.

Kapható :
GAJDA PAL e
gyógyszerésznél^
Mátyás király-tér 1#
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S ’ m erejük megfeszítésével elhá-

jjőrz feladásáról
Budapest, aug. 1?.

Berlinből je len tik : Katonai szak
körök véleménye szerint Görz fel- 
»gésának katonai szempontokból csak 
şnnyi jesentősóge van, bogy arc
vonalunkat nehány kilométerrel bel
jebb vontuk.

Verdunt teljesen kiöntik
Budapest, aug. 12.

Zürichből jelentik: Verdimért 
újra nagy az aggodalom Francia- 
országban. A Párlsban székelő ver- 
duni városi tanács elhatározta, hogy 
Verdunt teljesen kiürítik.

f iz  angol-francia 
offenziva

Budapest, aug. 12.

A német nagy főhadiszállásról 
Írja egy semleges állambeli katonai 
szakíró:

A nagy angol francia offenziva, 
amelytől az ellenség a világháború 
sztratógiai helyzetének döntő meg
változtatását nemcsak remélte, hanem 
hangosan hirdette, ma, öt hét s a 
legnagyobb erőfeszítések után tak
tikai előnyökért folyó küzdelemmé 
sülyedt irtóztató ember- és anyag
áldozat mellett.

féltik Verdunt
Budapest, aug. 12.

Hágából jelentik: Ismét olyan 
jelek mutatkoznak, amelyek a szövet
ségesekre nézve a verduni harcokat 
éppen olyan fontosakká teszik, mint 
a sommei offenzivát, sőt föl lehet 
tenni, hogy az elkövetkezendő ese
mények a szövetségesek főhaderejót 
a  Somme mellől más helyre fogják 
irányítani. Tény, hogy a sommei 
offenzivával nem csökkent a németek 
nyomása Verdunre. Tény az is, hogy 
a németek egyes helyeken már csak 
öt kilométernyire vannak a vár mag
jától.

Beteg sertéseket, baromfiakat veszek. 
Szabó, öalamb-atca 22.1:' i

Színház.
H yárí-Színház .

Vasárnap: D. u. A tolonc. (Berky Lili ven
dégjátékával. Félhelyárakkal.) 

Vasárnap : Este Mágnás Miska. (31-edszer, 
Berky Lili vendégjátékával. Ren
des helyárakkal.)

Hétfő : A vasgyáros. (Esti előadás félhely
árakkal.)

Kedden d. u : Cigányprímás. (Félhelyárakkal.) 
Kedden e te: Derék Fridolin.

Sierdán: Cigánybáró.
Csütörtökön: A császárné.
Pénteken: A cigány. (Esti előadás fél

helyárakkal.)
Szombaton : Marczi. (Újdonság először. Ren

des helyárakkal.)
Vasárnap : D u. Kornevillei harangok. (Fél

helyárakkal.)
Vasárnap: Esté Marci. (Újdonság 2-od-

szor. Rendes helyárakkal.)

A nyári Színkör. Csütörtökön véget ért 
a színház vakációja 8 ma már a nyári Szín
körben vidám színházi estékre jár a közön
ség. Mágnás Miska, az elpusztíthatatlan 
kedvű operettel kezdték meg az előadásokat. 
Tegnap a Legénybucsut játszták, hogy ma 
ismét Mágnás Miska vegye át a szót. Min- 
denik előadásnak vonzereje Berky Lili, aki 
minden este régi diadalait aratja. De a 
többi szereplő is komoly igyekezettel és 
művészi becsvággyal járul az előadások 
sikeréhez. A közönség pedig szívesen és 
jól szórakozik az előadások alatt. Hiszen a 
mai időben annyi izgalom és borús hangu
lat szállja meg az emberek lelkét, hogy 
olykor szinte jótéteményszámba megy, ha 
pár órát vidámabb gondolatoknak szen
telhetünk.

l a r d .  Szombaton este lesz a legújabb, 
rendkívül sikerű operettének, a „Marcidnak 
bemutató előadása. A „Marcidnál mulatsá
gosabb, hatásosabb énekes darab kevés volt 
az utóbbi időben. A szereposztás is első
rangú : Ujváry Lajos, Ujváry Ferenc (mint 
vendég), Sugár Jolán, Pap Katinka, Berky 
József, Kozma Hugó, Réthely, Nagy Qyulá, 
Simon Mariska fogják a főszerepet játszani. 
Vasárnap másodszor adják a „Marci“-t. ügy 
a szombati, mint a vasárnapi előadásra már 
most meg lehet váltani a jegyeket.

Vasgyáros — félhelyárakkal. Hétfőn 
este a „VasgyárosM adják félhelyárakkal, 
Szakács Andorral, Szentgyörgyivel, Poór 
Lilivel, Fáy Flórával, Lackóval, Nagy Iloná
val, Kozmával, Ihászszal a főszerepekben.

Kedden: két előadás. Kedden ünnep 
lévén, két előadás lesz a Ssinkörben. Dél
után 4 órakor a „Cigányprimás“-t adják 
félhelyárakkal, este 7 1|2 órakor pedig az 
elmúlt évad egyik legnagyobb sikerű újdon
sága, a „Derék Fridolin“ kerül színre.

Cigánybáró. Az Operette-irodalom egyik 
igazi gyöngye, a „Cigánybáró“ van szerdán 
estére műsorra tűzve, Saffi szerepében Ba- 
ranyay Jolánnal.

A császárné. Csütörtökön este a „Csá
szárné“-!, a legbájosabb s legnagyobb sikerű 
operette-újdonságok egyikét adják.

A holnapi előadások. Holnap két elő
adás lesz a Színkörben. Mind a két elő
adásban fel fog lépni vendégként Berky Lili 
is. Délután 4 órakor a „Tolonc“-ot adják 
félhelyárakkal, este félnyolc órakor pedig a 
„Mágnás Miská“-nak lesz a 31-edik előadása.

Egyetem-moxgó. Holnap, vasárnap a 
„Mártírok“ cimü film-ujdonság kerül az 
Egyetem-mozgóban bemutatásra. Hétfőn 
„őfensége a vigéc“ lesz Kolozsvárott utol
jára látható. Kedden egy kacagtató vigjáték- 
ujdonság, az „Esküvőről a kaszárnyába“ fog 
délután félhárom órai kezdettel szinrekerülni. 
Szerdán „Vagy ő, vagy senki“, csütörtökön 
a „Halász leánya“, pénteken az „Éjféli ka
lózok“, szombaton a „Hívatlan vendégek“, 
jövő vasárnap pedig Dorrit Weixlerrel a 
főszerepben a „Piros papucs“ van az Egye
tem-mozgó műsorára tűzve.

U ránia-saiüház. Holnap, vasárnap lesz 
az Uránia-szinházban Kolozsvárott először 
látható az „Őfensége a vigéc“ cimü film- 
ujdonság. Kedden és szerdán egy érdek- 
feszitő drámai újdonság, az „Árva leány 
öröksége kerül bemutatásra. Kedden az elő
adások fél 3 órakor kezdődnek. Csütörtökön 
az „Elektromos ember“, pénteken a „Halász 
leánya“, szombaton az „Éjféli kalózok“ és 
vasárnap az „Apa szeretete14 fog az Uránia- 
szinházban szinrekerülni.

€gyetem -m ozgó.
■ í*

élíaíások kezdete:
T alár- él í n n e p n a p o k o i :

2 %  4, 2 %  7, 7 j2l 10 órakor,

Műsor:

S z o m b a to n

Áruházi leány

V a sá r n a p

Mártírok

(Jegyadózraí e g y ü tt  a)
Páholy ülés 
Zártszék .
I. hely .
II. hely . 
Ruhatár 
Műsor

korona 
60 fillér 
40 fillér 
30 fillér 
6 fillér 
6 fillér
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Hanna.
Angol regény a uNltta« szerzőjétől.

F o rd íto tta : A m ic a  (153) 

(Folytatás.)

Asch Eliza izgatott volt és sirt. Hanna 
vigasztalni próbálta. Duvalnét is odave
zették. Fejbolintással köszönt Hannának.

Egy másik szobában kellene nekik 
lennie, mondta, körülnézve Harryra, a lo
vászra és Chaffinchre, aki igyekezett magát 
egy távoli szögletben megvonni. A szoba 
tele volt emberekkel. És Hanna csudálkozott, 
hogy mi közük lehetett azoknak ezzel az 
üggyel. Duvalné a tűz előtt ült és a reggeli 
japot olvasta.

A Hanna behívása korán történt. Be
ment vagyis inkább a két könyökével utat 
csinált magának a tanuk páholyához. Egy 
ócska fekete kalapot viselt, hosszú kabátja 
nyakig volt gombolva. Egyszerű, sötét, majd
nem kopottas öltözete, kis fehér arcát még 
kissebbnek és fehérebbnek mutatta. Az ér
deklődés rengése futott át a tömegen, amint 
ő belépett. Minden szem reá volt függesztve 
és a bírótól elkezdve a legutolsó személyig 
mindnyájan csalódást éreztek, hogy egy ilyen 
történetnek a hősnője ez az egyszerű kopott 
ruháju kis teremtés.

Ha az ő pénze az enyém volna, én 
jobban öltözködném, súgta egy leány a szom
szédjának.

De Hanna a minden oldalról reá bá
muló tömeg között csak egy személyről 
tudott. A fogoly nagyon egyenesen és na
gyon csendesen állott a helyén, maga elibe 
nézett. Hánna nem fordította a fejét feléje, 
de miután feleskették, lopva egy pillantást 
küldött feléje. Róbert ő reá nézett. Hanna 
érezte magán az ő tekintetét és látta, hogy 
fájdalom és csudálkozás volt abban. Tudta, 
hogy azt kérdezte tőle, hogy izenete után 
miért nem ment el hozzá. De még más 
valami is volt abban Róbert nem ugyan az 
a férfi volt, akit szombaton látott. Nem volt 
reménytelen. Ezt látta az arcán, vállának és 
fejének a tartásában. Duvalné beváltotta az 
ígéretét. Reményt nyújtott neki.

Hanna gépiesen válaszolt a kérdésekre. 
Más időben szerelmi történetének a nyilvá
nos taglalását érezte volna. De most nem 
törődött semmivel. Minden el volt mondva 
azon pillanattól kezdve, midőn a Soha-soha 
föld sivatagján találkoztak az utolsó inter- 
juvjával vele a kocsiszín felett levő szobá
ban, midőn a fogoly úgy szerepelt, mint az 
ő lovásza. Elmondta, hogy Róbert a Cloonby-Í 
kártyázás felett összeveszett Darcyval és 
miképpen bontotta azt fel, midőn a kocsi
színtől visszajött.

Megmondta neki, hogy nincs többé 
lekötve hozzá, de pénzt fog neki adni, kér
dezte a koronaügyész

Igen, azt mondtam neki.
És ezt nem gondolja kegyetlenségnek ?
Tudtam, hogy ő csak a pénzre vágyott, 

mondta Hanna egyszerűen.
Midőn a fogoly mint lovász a kisasz- 

szonyhoz ment, milyen volt, kérdezte a védő
ügyvéd.

Mintha az éhségtől és nyomorúságtól 
ki lett volna merülve. Későbben mondta, 
hogy éhezett. Minden pénzét a beteg barát
jára költötte és a beteg részére több pénzre 
volt szüksége, máskülönben soha sem jött 
volna hozzám. Attól félt, hogy felismerik.

A kisasszony nem veszekedett vele ?
Nem. Értésére adtam, hogy szerettem.
Csak szólania kellett volna ?

(Folyt, köv.)

Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 
lU agyary M ihály .

X. .

NYÍLT-TÉR
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■ klr. hontéd helyőrség i közétkezési bízott- 
» ii- Kolozsvár_______ '

BIASINl ORFEUM
I g a z g a t ó : PJlSZTOR és  DŰRI 
Renbezfl : lU UfíRl FEREHCZ 

Telefon: 129. Te lefon: 129.

IV9a é a  a k ő v e tk e z ő  n ap ok on

nagy öíszelőaöás
Fellépnek és szinrekerülnek az alábbiak: 

Váradi Adus Makkai Berta
kabaré előadó művésznő- kabaré előadó művésznő.

Wilson Leonardi és vidám partnere
Fenomenális akrobatikus jelenet egv amerikai barban.
Újvári Ferenc Bárdos M argit

előadó művész. _ énekesnő.
Szilágyi Juczi
amerikai táncosnő.
A vidéki Pali

Gábor Andor kacagtató tréfája.
Játszák: Váradi, Pásztor, Újvári.

Forgó Lili Simonyi Rózsi
táncosnő. előadó művésznő.

Krakowszka Angela
modern áncosnő.

Angol toborozó Olasz kesergő
Előadják: Váradi Adus Előadják: Váradi Adus

és Pásztor Zoltán. és Pásztor Zoltán.
Pásztor Zoltán

a legújabb kabaré dalaival és kupiéival.

Előabás kezbele pont* 1,9 órakor
H elyárak: 3 K 20 fill., 2 K 20 fill., állóhely

1 K 20 fillér jegyadóval együtt.

A nézőtéren rendes polgári árak mellett 
lehet étkezni. A tiszta és pontos kiszol
gálásra az igazgatóság nagy súlyt fektet.
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Kereskedelmit
végzett 2 lányom és kö
zépiskolás 2 r fiam állást 
keres bárhol. Értekezhetni:

Sipos
Feleki-utca 13 szám alatt

Hirbetmény.
A m. kir. honvéd helyőrségi közétke

zési bizottság a Kolozsvárt jelenleg elhelye
zett honvéd csapatok, intézetek és egyes 
honvéd személyek (magántelek) részére 1916. 
évi szeptember hó 1-től 1916. év december 
hó 31-ig ezükséges élelmicikkek biztosítása 
iránt Kolozsvárt 1916. évi augusztus hö 
19-én délután 3 órakor a 2. honvéd gyalog
ezred pótzászlóalj gazdasági hivatalánál (Er
zsébet-ut 28. szám) — kizárólag Írásbeli 
ajánlatok utján — nyilvános árlejtést tart.

A részletekben szállítandó élelmicikkek 
körülbelüli összükséglete havonta:

S ó ........................  6000 kg
Paprika . . . . 300 ff
B o rs ........................ 50 ff
Keménymag . 150 ff
Babérlevél 50 ff
Ecetszesz 500 ff
Burgonya 60000 ff
Zöldség . . . . 2500 ff
Hagyma . . . . 1200 ff
Káposzta (savanyítva) 5000 ff
Tiszta juhturó . 10000 ff
Tiszta juhsajt 5000 ff
Az élelmicikkek rendelése a szükség-

lethez képest történik. A megrendelt cikke
ket a szállító a szükségleti helyekre (a 2. és 
23. pótzászlóaljnak a Hunyadi-téri, illetve 
Honvéd-utcai laktanyában levő élelmezési 
raktáraiba) tartozik szállítani.

Az egyidejűleg kiállított mintának tel
jesen megfelelően szerkesztett, 1 (egy) koro
nás bélyeggel ellátott ajánlott, lepecsételt 
boríték alatt, a tárgyalásra kitűzött napon, 
legkésőbb délután 3 óráig küldendő meg, 
vagy adandó be a tárgyaló bizottsághoz. 
Később érkező, távirati utón tett, vagy pedig 
utóajánlat nem vétetik figyelembe.

Az ajánlattal együtt — de külön lepe
csételt boríték alatt — beküldendő, vagy- 
beadandó az egész biztosítási időszak alatt 
szállítandó cikkek után esedékes kereseti 
összegek 5%-ának megfelelő bánatpénz kész
pénzben vagy óvadékképes értékpapírban.

Azon ajánlattevők kivételével, akik már 
szerződési kotelezettsegben állottak s a szál
lításra teljesen megfelelőknek és megbízha
tóknak bizonyultak, minden ajánlattevő, te
kintet nélkül a bánatpénz letételének köte
lezettségére, megbízhatósági és szállitóké- 
pességi bizonyítvánnyal köteles igazolni szál
lítóképességét, valamint azt, ho ;y az ügylet 
lebonyolítására elegendő Vcg‘ onnr.1 lerdel- 
kezik. A bizonyítványok az ajanlaihoz csato
landók és két hónapnál régibb keletűek nem 
lehetnek.

A szállítási feltételek füzete 2 egybe
hangzó példányban kiállított és a 2. és 23. 
pótzászlóalj közétkezési bizottságánál naponta 
délelőtt 9—11 óra között megtekinthető s 
önköltségi árban megszerezhető. A szállítási 
feltételek füzetében foglalt rendelkezések min
den ajánlattevőre irányadók és kötelezők.

Az ajánlott cikkek árai a beszállítási 
költségek és az esetleges fogyasztási adók 
betudásával állapitandók meg s az árak az 
ajánlatban számmal és betűkkel teendők ki.

Az egyes élelmicikkekből — a rom
landók kivételével — lepecsételve és aján
lattevő nevével ellátva minta küldendő be.

A bizottság fenntartja magának azon 
jogot, hogy az ajánlatok felett — te
kintet nélkül az ajánlati árakra — szabadon 
dönthet.

Kolozsvár, 1916. julius hó 28-án.

T anajdi
helyőrs. közétk. biz. elnök
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A Kolozsvári Takarék- 
pénztárés Hitelbank rt.

Befizetett alaptőkéje
2,000.000 korona

Ajánlja a modern technika  
minden vívmányával felszerelt  
tűz ée betflrésmentes páncél
termeiben lévő safe letét re
keszeit, értékpapírok, betéti 
könyvek, ékszerek s  okmá
nyoknak a felek saját zárai 
alatt való elhelyezésére cse> 
kély bérösszeg ellenében j to
vábbá láda trésorját nagyobb 
ládákba csomagolt értékek 
m egőrzésére, őrzési letétek  
kezelését csekély dij ellenében  
vállalja. Az Igazgatóság.

Egyéb alapjai
1,403.000 korona

m M mm aaamm mm mm sm mm tm
A Kolozsvári Takarék- 
pénztár és Hitelbank rt.

A csodás  h a tá s ú  F Ö L D E '- f é le

PITH
-]& üdP  H »» y

. r i

__  a modern szépségápo-
-jjw lásnál nélkülözhetetlen.

Ezen teljesen lugmentes, legfinomabb nö- 
vényzsirokból készült, kellemes szagu ki
tünően habzó szappan igen kiadós, miért 
is család, használatra a legalkalmasabb. «

Pár nap alatt
eltüntet szeplőt májfoltot, mittesszert, pat
tanást: A pórusokat alaposan kitisztítja s 
tjztos és gyors hatása folytán úgyszólván

lemossa
a bőr tisztátlanságát, úgy hogy nyoma sem 
marad a szépséghibáknak. Világhírét pedig 
annak köszönheti, hogy egyszersminden- 

korra elmulasztja

a szeplőket.
Ara 1 “50 fillér. Kapható minden gyógy- 
tár'nan s drogua-kereskedésben. Hozzá
való Margii-Crc'm 3 K Margit-Crém 
nagy tégely 6 K Margit-szappan 1 50

S z e n t  - L á s z l ó
(Püspök-gyógyfürdő)

Nagyvárad mellett.

Kénes, vasas hévvizforrások, viz hő
foka 42 C ; csuz, köszvény minden formája, 
iszhiás és női betegségek ellen. — 19,136.200 
beteg hagyta el gyógyultan és javultan a 
páratlanul hatásos Püspökfürdő gyógyforrá
sait.

Nagyszabású nyári uszoda 26 C forrás
vízzel és uszástanitással.

400 holdas park és fenyves erdő, gon
dozott sétautak, társalgó, olvasóterem, könyv
tár, napilapok, folyóiratok rendelkezésre ál- 
lanak.

Az egész fürdő újonnan átalakítva, 
villanyvilágítás az egész telepen és az összes 
vendégszobákban.

Posta — interurbán telefon.
Sebesült katonatisztek és katonák ár- 

kedvezményben részesülnek.
Fürdőismertetőt küld az Igazgatóság.

K a m rzsik  A la jos
170 (15—15) a fürdő bérlő.

Keresünk
azonnali belépésre 
józan, megbízható
kazánfűtőt

Czell Frigyes Fiai
265 (2-2) sörgyár

Kolozsvár város elektromos müve

Ganz-íéle liilamgi R.-T
üzemvezetősége K o l o z s v á r ,  
S z é c h e n  y i - tér  14. szám .
(Széky-paiota). Telefon 403.

srm

Elvállal elektromos ui- 
láHási és erőátviteli 
berendezéseket. g g

Költségvetéseket és 
felvilágosításokat díj
talanul ad. QS QQ C®

izzólámpák, iuíámpa 
szénpálcák, szerelési 
anyagok és kisebb 
motorok állandóan 
raktáron vannak, a

1146

Legelterjedtebb, az igazságot 
mindigszemelőtt tartó napilap

az „ELLENZÉK,,
Magasértékü, teljesen | |  FF 4  0  *  s z á l l i t  a z o n n a l
finomított és szagtalan KtmmmmMisten b8s2erzesi 
kiváló kenőképességü I »  is*  I  fer W  I  M j  M  Ív 6 R Q 6 d 6 i Y ü 8 I k ÜI

Schiel Testvérek gépgyár. Brassó.
200 (20—20) __________________________ ___________________________
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Erbélyí Bank és Takarékpénztár Részvénytársaság

A bank elfogad betéteket 
takarékpénztári könyvekre 
folyószámlákra ." . Érték
papírokat, betéti könyvek 
és más értékek őrzését 
és kezelését (nyitott levél) 
d í j t a l an u l  e l vá l l a l j a .  
Rendelkezésre tart a felek 
saját zárjai alatt tűz- és 
betörésmentes p á n c é l -  
szekrényeket. Safe deposit.

Kolozsvár, mátyás 
király-tér 32 szám

Részvénytőke

2,000.000
Korona

Pénztári órák 
bélelőtt 9-től 12-íg

Nagyobb ládákba csoma

golt és a fél pecsétjével 

ellátott ezüst- és arany- 

nemüek, vagy más ér

téktárgyak külön e célra 

berendezett tűz- és be

t ö r é s m e n t e s  szobában 
: :  őriztetnek : :

magyar királyi osztálysorsjáték főelárusitó helye

BARABAS ISTVÁN

ELLENZÉK
KÖNYVNYOMDÁI MŰINTÉZETE I
KOLOZSVÁRT, BOLYAI-U. 3 SZ. (BR. BÁNFFY-PALOTA)

TELEFON

914

MINDENNEMŰ NYOMTATVÁNYOK OLCSÓ BESZERZÉSI 
FORRÁSA ÍZLÉSES, MŰVÉSZIES MUNKÁK GYORS 
ÉS PONTOS ELŐÁLLÍTÁSA ELISMERT JUTÁNYOS 
ÁRAK BÁRMELY NYOMTATVÁNYNÁL . •. KÖLTSÉGVE
TÉSSEL A LEGNAGYOBB KÉSZSÉGGEL SZOLGÁLUNK

%

Nyomatott Barabás István „Ellenzék“ könyvnyomdái műintózetében Kolozsvárt. Bolyai-u. 3. Telefon hívószám 914.
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